
  

  

  
  135 -119 صص م،2010/ش. هـ1389 پاییز ،16، علمی ـ پژوهشی، شماره ي انجمن ایرانی زبان و ادبیات عربیجلهم

  

ات فارسی ت قالب مثنوي در ادبیعلل موفقّی  
  و ناکامی آن در ادبیات عربی

  1دکتر علی اصغر قهرمانی مقبل

  چکیده
ـق و ارجمنــد در ادب      فارسـی اســت، قــالبی  قالـب مثنــوي بـه همــان میـزان کــه قــالبی موفّ

 ـ  .رود  رزش در ادب عربی به شمار می      ا  خورده و کم    شکست ر را در چـه   دلیل یا دلایـل ایـن ام
تکیه  قالب مثنوي  که این نوشته بیشتر بر بررسی امور صورياز آنجا ؟عاملی باید جستجو کرد

دو هاي  ویژگی ما دلایل توفیق مثنوي فارسی و اسباب شکست مثنوي عربی را در تفاوت دارد،
ـه  ایـم؛  یابی کرده   فارسی و عربی ریشه   شعر  عنصر اساسیِ وزن و قافیه در        عناصـر  ویژگـی   البتّ
چنان که روشن است این مقالـه     . تأثیر نبوده است    در این امر بی   فرعی دیگري چون ردیف نیز      
ات تطبیقی می ایم بهره برده» روش تطبیقی«گنجد، از این رو ما از  در حوزة ادبی.  

  
  .ن، قافیهمثنوي فارسی، مثنوي عربی، وز :ها واژه کلید

 
مه مقد  

شود، قالبی مشترك میان ادب فارسـی و   قالب مثنوي که در زبان عربی مزدوجِ نامیده می 
مزدوج شعري است که بناء ": شمس قیس در تعریف آن چنین آورده است    . عربی است 

                                                                                                              
  ghahramani@pgu.ac.ir     بوشهر–دانشگاه خلیج فارس ربی زبان وادبیات عگروه  استادیار . 1

  23/10/88:تاریخ پذیرش     87/ 24/11:   تاریخ دریافت

Archive of SID

www.SID.ir

mailto:ghahramani@pgu.ac.ir
www.SID.ir


 ي انجمن ایرانی زبان و ادبیات عربی مجله

 

120

 عجم آن را مثنوي خوانند از بهـر آن کـه هـر    ءآن بر ابیات مستقلّ مصرعّ باشد، و شعرا     
  ).418، ص المعجمشمس قیس، (. "یت لازم استیک را دو قاف

ام  هاب عزّ مزدوج ":  پژوهشگر مصري نیز مثنوي را این گونه تعریف کرده است          ،عبدالو
ل از زوج     هـا بـا    ها به گونه اي کـه هـر دو مـصراع از آن             هاي مصراع  نظمی است متشکّ

این قالب . دیگرهاي   هر دو مصراع متفاوت از مصراعقافیه باشند و نیز قافیۀ    یکدیگر هم 
أوزان الشعر وقوافيـه في  "عبد الوهاب عزام، ( ١."شـود  در شعر فارسی و ترکی مثنوي نامیده می 

  ).٤٥ ص مجلّة كلية الآداب،، "العربية والفارسية والتركية
 هایـشان بـه کـار      مثنـوي را شـناخته و در سـروده         قالبشاعران ایران و عرب از دیرباز       

تـرین    یکـی از گرامـی  الـب در نـزد شـاعران فارسـی    اوت که ایـن ق اند، با این تف  گرفته
 ترین آثـار شـعر فارسـی در     به طوري که مشهورآید؛ هاي شعر فارسی به شمار می    قالب

حدیقـه   فردوسی گرفته تا پنج گنج نظامی و از       شاهنامۀاین قالب سروده شده است، از       
ا. سنایی گرفته تا مثنوي معنويالحقیقۀ هیی در ادب عرب اموجود ندارد که  اثر قابل توج 

ت مثنـوي در نـزد            سروده شده   در قالب مثنوي     باشد و باید اذعان کرد که برخلاف عـزّ
. هاي شعر در نزد شاعران عرب اسـت        ترین قالب  سرا، این قالب از ناکام     شاعران فارسی 

 بـه  نماید که ایـن مقالـه در اثبـات ایـن امـر، بیـشتر       در اینجا ذکر این نکته ضروري می 
هاي شکلی قالب مثنوي در فارسی و عربی، همچون دو عنـصر وزن و          ي ویژگی   مقایسه

  . قافیه پرداخته است
  

  ي مثنوي فارسی و عربی نظر شفیعی کدکنی درباره
قافیه در هر بیتی نسبت به استاد شفیعی کدکنی راز ناکامی مثنوي را در ادب عربی تغییر 

 ـ    گویا فلسفه ": کند  عنوان می چنین   بیت قبل یا بعد از خود،        قافیۀ ه بـه  ي این عـدم توج
ها بـه     ها در قالب مثنوي براي عرب       مثنوي در ادب عرب از اینجاست که موسیقی قافیه        

ي خاصـیت طبیعـی     که پـیش از ایـن دربـاره   -حد اشباع و کفایت نیست و طبع عرب   

                                                                                                              
1. "            فقان في الرويى في اصطلاح       والمزدوج هو النظم المؤلََّف من أزواج الأشطر كلّ الاثنين منها متسما عداهما، ويمستقلاّن عم ،

  ".»المثنوي«الشعر الفارسي والتركي 
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د   فیهزبانش سخن گفتیم و یادآور شدیم که چقدر به هماهنگی کلمات و توالی قا              ها مقی
ها دوتا دوتـا، مجـالی بـراي     عوض شدن قافیه. تواند خود را بدان قانع کند      نمی -است  

هاي قـصیده    گذارد و شنونده لذتی را که از توالی قافیه          ها نمی   باقی ماندن موسیقی قافیه   
ي  توان به میزان اخـتلاف و درجـه      بیند و لذا همین موضوع می       برد در این قالب نمی      می
یتاهم   هـاي مثنـوي کـافی     ه کرد، زیرا براي یک ایرانی قافیـه  قافیه در شعر و زبان توج

ا براي عرب گویا چنین نیست      شفیعی کدکنی(. "است که موسیقی کاملی را ایجاد کند، ام ،
  ).216-215، ص موسیقی شعر

 تغییر قافیـه در ابیـات      اقبال عرب به مثنوي به دلیل      عدمشود دلیل     چنان که ملاحظه می   
تواند  اگر چه این امر می. نوان شده است، که به ذوق عربی چندان سازگار نبوده است       ع

 گرامی علاوه بـر ایـن کـه بـه      در ادب عربی باشد، ولی نویسندةدلیلی بر ناکامی مثنوي  
ي مثنوي در ادب فارسی و عربـی نپرداختـه    هاي قافیه ي ویژگی صورت دقیق به مقایسه  

  . نکرده استی توجهوي فارسی و عربی، نیز عنصر وزن در مثناست، به نقش
  

  وزن و نقش آن در قالب مثنوي
ت مثنـوي فارسـی و              هاي عمدة  یکی از تفاوت    وزن شعر فارسی و عربی کـه در موفقّیـ

ناکامی مثنوي عربی تأثیر بسزایی دارد، کثرت و تعدد جوازهاي وزنی در شعر عربـی و            
 بـسیاري سـروده   )١( با جوازات وزنی شعر عربی.ن در شعر فارسی است   محدود بودن آ  

 .شـود   این امر باعث سستی وزن و از هم گسیختگی انسجام موسیقی شعر میشود و  می
هاي شعر همچون قصیده نیز وجود دارد ولـی          چه این جوازات وزنی در دیگر قالب      اگر

و گردانـد   همانندي قافیه در پایان تمامی ابیات قصیده، انسجام از دست رفته را باز مـی       
  .پوشاند سستی وزن را می

 موجود در   بحرِترین    و در نتیجه سست    پرجوازترین   ،سرایان عرب  از سوي دیگر مثنوي   
اند که به اعتراف عروضـیان و         را براي قالب مثنوي به کار گرفته       ، یعنی رجز  ،شعر عربی 

  بـه طـوري کـه ایـن نـوع       بسیاري است؛ ) زحافات(جوازات وزنی   ناقدان عرب داراي    
                                                                                                              

  .در اصطلاح دکتر خانلري است» اختیارات شاعري«منظور ما از جوازات وزنی همان  .1
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ه رجـز در    . اند  بین نثر مسجع و شعر قلمداد کرده و آن را ارجوزه نامیده            ما سروده را  البتّ
 که اغلب به صـورت مـشطور    قصیده نیز به کار گرفته شده استشعر عربی براي قالب   

توان آن را رجز مثلثّ نامید، یعنی هر بیت آن  رجز است که با قواعد عروض فارسی می
 برخی به رجزسـرایی  ، در میان شاعران عرب.ستتشکیل شده ا  » مستفعلن« سه رکن    از

در این قالب شعري اگر چه بحر رجز داراي جـوازات وزنـی بـسیاري          . اند مشهور شده 
است، ولی وحدت قافیه، آن هم در پایان هر بیتی که سه رکن بیـشتر نـدارد، سـستی و          

. ه اسـت کاستی وزن را تا حد زیادي پوشانده و به این نوع شعر انسجام خاصی بخشید      
 عربی اسـت، بـه طـوري کـه شـاعران      تر از قصیدة  این نوع شعر، نازلبا این حال، رتبۀ 

، ص  ١ ج   ،الفـصول والغايـات   المعري،  (انـد    بزرگی چون فرزدق از سرودن رجز امتناع کرده       
ي براي رجز      1).٣٨٥  تـر از بهـشتِ     تـر و پـایین     سرایان بهـشتی پـست      و یا ابوالعلاء معرّ

  .)٢١٤ ص رسالة الغفران،المعري، (. شده استسرایان قایل  قصیده
حال اگر وحدت قافیه نیز از این نوع شعر گرفته شود، نتیجه همان چیزي خواهـد بـود      

 به طوري که این نـوع شـعر از دو   ؛کنند که در ادب عربی از آن به عنوان مزدوج یاد می      
رت جـوازات   کثاز یک طرف وزن شعر که به دلیلشود،   سو دچار سستی موسیقایی می    

ع قرار مـی نماید و شعر را در میا       وزنی سست می   از سـوي   دهـد و  ن قصیده و نثر مسج
  .تواند سستی آن را بپوشاند نمی ،دیگر تغییر قافیه در هر بیت

ا چنان که می    ایش قافیه همانند مثنوي عربی است؛ دانیم در قالب مثنوي فارسی نیز آر        ام 
هـاي موسـیقایی     تفـاوت ، این قالب در دو زبـان یسۀه نیز در مقااگر چه میان عنصر قافی   

اي وجود دارد که به آن پرداخته خواهد شد، ولی باید گفت که نخـستین تفـاوت              عمده
اساسی میان قالب مثنوي فارسـی و عربـی در اسـتواري وزن فارسـی و اضـطراب وزن          

تشکیل » نمستفعل« زیرا در بحر رجز که از رکن  ؛عربیِ مورد استفاده در این قالب است      
 ـ ) مفاعلن(تواند مخبونِ آن   در حشو بیت می،شود، به جاي این رکن  می وي آن و یـا مطْ

                                                                                                              
 ". عنهإني لَأرى طرقة الرجز، ولكني أرفع نفسي: والرجز أخفض طبقةً من الشعر، حتی يروى عن الفرزدق أنه قال".1
ا آن  راه سرودن رجز را میمن : ترین نوع شعر است به طوري که از فرزدق نقل است که گفت رجز پایین( دانم، ام

  .)بینم را در شأن خود نمی
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 و این دو نوع جواز وزنی از جـوازات رایـج و پرکـاربرد در بحـر          به کار رود  ) مفتعلن(
لـَتنُ «از سوي دیگر رکن      .رجز است  َبـه چـشم    » مـستفعلن «نیـز گهگـاه بـه جـاي         » فع

  .خورد می
ه مسأله ب   و » عـروض «هـا یعنـی    شود؛ در رکـن پایـانی مـصراع         ه همین جا ختم نمی    البتّ

، تغییرات به مراتب بیشتر و دست شـاعر بـراي اسـتفاده از جـوازات وزنـی و               »ضرب«
» مـستفعلن «توانـد بـه جـاي        آوردن ارکان جایگزین بازتر است، به طوري که شاعر می         

  .نیز استفاده نماید» فعولن«و » مفعولن«، از »مفتعلن«و » مفاعلن«علاوه بر 
نتیجه این خواهد بود که از یک طرف دو مصراعِ یک بیـت از نظـر وزنـی متفـاوت از                   

بـراي  . یکدیگر باشد، از طرف دیگر وزن ابیات در مقایسه با یکـدیگر یکـسان نباشـد                
 اثر یعنی ذات الأمثالروشن شدن موضوع صد بیت نخست از یک مثنوي معروف عرب 

شكري (را که در بحر رجز سروده شده است، تقطیع نمودیم ) م 826/ هـ211(ابوالعتاهیه 
 آن را در  کـه نتیجـۀ  ).٤٥٣-٤٤٤، ص "الأرجوزة ذات الأمثال"أشعاره وأخباره، : أبو العتاهية فيصل،  

  :آوریم جدول زیر می
  
    )در یک بیت(جایگاه رکن 

  ضرب  پنجم  چهارم  عروض  دوم  ولا  رکن
  
  مجموع

  221  15  45  47  14  44  56  مستفعلن
  124  21  7  37  27  4  28  مفاعلن

  143  8  48  15  3  52  17  مفتعلن
  41  22  -  -  19  -  -  مفعولن
  60  33  -  -  27  -  -  فعولن
تنفع   1  1  -  -  -  -  -  لَ

  
ل همانند رکـن   بیت آن، رکن نخست44ِتوضیح این که در این صد بیت، در      مصراع او 

 مـصراع اول هماننـد رکـن دومِ     بیـت رکـن دومِ  41 مصراع دومش بـوده، و در       نخستِ
 پایانیِهمانند رکن ) عروض( بیت رکن پایانی مصراع اول 62مصراع دومش بوده، و در     
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ل هماننـد ارکـان          13بوده، و نیز تنها در       )ضرب(مصراع دومش    بیت، ارکان مـصراع او 
هاي همانند از تکرار یک رکن تشکیل شده           بدون آن که مصراع    ،مصراع دوم بوده است   

اي کـه در تمـامی ایـن      به گونه بیت همانند یکدیگر باشند؛13 این د و بدون آن که   باش
  .صد بیت، حتیّ یک بیت هم یافت نشد که از تکرار یک رکن شکل گرفته باشد

 مقایسه با جوازات وزنی در مثنوي فارسی حال اگر جوازات وزنی این قالب شعري را       
به طـور  .  در اوزان فارسی بسیار ناچیز استیابیم که جوازات مورد استفاده    کنیم، در می  

 یا در متقـارب مـثمن   )منطق الطیر و مثنوي معنويوزن (مثال در رمل مسدس محذوف    
، تنها جواز وزنی موجود، امکان به کـارگیري هجـاي   )شاهنامه و بوستانوزن  (محذوف  

ن باعـث   در وز  1از این رو اعتـدال    . هاست  کشیده به جاي هجاي بلند در انتهاي مصراع       
 بـه   ،شـود و شـعر بـیش از آن کـه بـه قافیـه تکیـه کنـد                    انسجام موسیقی این قالب می    

هاي فوق الذکر، در       به طوري که شاعران منظومه     یکپارچگی و همسانی وزن تکیه دارد؛     
  .اند عدول نکرده» فعولن«و یا » فاعلاتن«حشو تمامی ابیات از رکن 

  هومر را به زبان عربی به صورتایلیاد که نام سلیمان البستانیه جالب این که شاعري ب 
لع بـوده، برخـی از    ي  شاهنامه که از وزن  منظوم ترجمه کرده است، از آنجا      فردوسی مطّ

وقتی به ابیاتی از .  متقارب برگردانده است را به شکل مثنوي و بر بحر ایلیادهاي سروده
، إليـاذة هـوميروس   لبستاني،  سليمان ا ( کنیم  ه می ها همانند سرود ششم مراجع      این نوع سروده  

ات وزنی است که باعـث ناکـام        یابیم که این جواز      درمی ).٤٥٠-٤٣٧، ص   "النشيد السادس "
 وازات موجود در این بحر به انـدازة     اگر چه ج   ها شده است؛    شدن این بخش از سروده    

جوازات بحر رجز نیست، ولی تأثیر بسزایی در ناهماهنگی موسـیقایی متقـارب ایجـاد               
  .تکرده اس

هاي عروض عربی آمده است، قبض از جوازات رایج متقارب است،             چنان که در کتاب   
تواند در هـر کـدام از    این جواز می. گردد تبدیل می» فعولُ«به » فعولن«یعنی اینکه رکن  

                                                                                                              
 الّذي» البيت المعتدل«" :را زمخشري به کار برده و آن را چنین تعریف کرده اسـت           » اعتدال«اصطلاح  .1

بیت معتدل بیتی است ( .٦٨-٦٧، ص لقسطاساالزمخشري، ".  خلف بين أجزائهمااستوفي مصراعاه من غير
  ). مصراع آن اختلافی نباشدکه در ارکانِ دو
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ارکان حشو وارد شود، همچنان که سلیمان البستانی از آن سود جسته است؛ به طـوري                
 رکن اول آن و در مصراع دیگر در رکن دوم یا سوم آن که این جواز در یک مصراع، در

هـا    از سوي دیگر ناهماهنگی شدیدي که در رکن پایانی مصراع         . و یا هر دو آمده است     
  به طوري که شاعر در پایان یک بیـت رکـنِ   دهد، باعث سستی وزن شده است؛       خ می ر
لْ «و در بیت دیگر رکنِ» فعولن« ع ه است و این امر اگر چه در را به کار برد» فعولْ«یا » فَ

موسیقیِ دو مصراع در ضمن یک بیت تأثیر نگذاشته، ولی در موسیقی ابیات در مقایسه             
  .با یکدیگر تأثیر منفی داشته است

 وجود این جوازات وزنی در شعر عربی در مقایسه با اوزان فارسی که اختیارات به دلیل
 شعر عربی را به طور کلیّ چنـدان  شاعري در این باره بسیار محدود است، ذوق فارسی    

موزون نیافته است، و شاید از این روست کـه عبیـد زاکـانی، از شـعر عربـی بـا تعبیـر         
  ١.کند یاد می» الناموزن«

حال اگر اوزان فارسی مورد استفاده در قالب مثنوي را از همین زاویه با یکدیگر مقایسه 
لن«یابیم که وزنی چون خفیف مسدس محذوف         کنیم، درمی  لاتن مفاعلن فعِ   به دلیل»فعِ

ل از    لاتن«پذیرفتن جوازات وزنی همانند تغییر رکن او و نیـز جـواز   » فـاعلاتن «بـه  » فعِ
تسکین در رکن پایانی، در مقایسه با دیگر اوزانی که حتیّ از به کارگیري چنین جوازات 

ت کمتـري بـراي سـرودن          مقبولی براي ذوق فارسی پرهیز می      مثنـوي  کننـد، از محبوبیـ
  .برخوردار است
دانیم پس از انقلاب مشروطه قالب شعري جدیدي در ادب فارسی ظهور  همچنان که می

هـایی کـه بـه تـساوي      این قالـب در میـان قالـب   . »چهار پاره«یا » دوبیتی نو«کرد با نام    
هـاي اول   اي کـه مـصراع    به گونه، کمترین بهره را از قافیه دارد؛بند هستند ها پاي  مصراع
ر اسـت، و               قافیه هستند و در مـصراع      واره عاري از پیرایۀ   هم هـاي دوم نیـز قافیـه متغیـ
توان گفت که قافیه در این قالب همانند قالب مثنوي است با این تفاوت که جایگـاه        می

قافیه در آن به جاي آن که پایان مصراع باشد در پایان بیت است، لذا قافیه چندان نقشی 
 عنصر وزن است که سبب موفقّیت     در اعتدالپس   .کند  ایفا نمی ر انسجام این قالب     را د 

                                                                                                              
اتعبید زاکانی، . "شعرِ عربی: الناموزون.1 ـی   .274، ص »رسالۀ تعریفات«، کلّ

Archive of SID

www.SID.ir

www.SID.ir


 ي انجمن ایرانی زبان و ادبیات عربی مجله

 

126

» هـا   ها و گـرگ     سگ« چون   هاي مشهوري    منظومه  که  به طوري  است؛ گشتهچنین قالبی   
 حمیدي شـیرازي در ایـن قالـب خلـق     سرودة» در امواج سند«ثالث و یا     اخوان   سرودة

به شکـست اسـت و   از قبیل محکوم در حالی که چنین قالبی در ادب عربی . شده است 
  . نبوده و نخواهد بود آزمودن نیز شایستۀ
انسجام موسیقی توان نتیجه گرفت که وزن یکی از عناصر اصلی شکل دهنده به  پس می 

 و از آنجا که مثنوي فارسی به کمیت هجاها در وزن شعر پایبندتر      در قالب مثنوي است   
یکـی از عوامـل   اسـت، بـه     تر از وزن عربی      از مثنوي عربی است و وزن فارسی معتدل       

  .شود اساسی موفقّیت این قالب در ادب فارسی محسوب می
  

  قافیه و نقش آن در قالب مثنوي
  در زبان فارسی است،     عامل اساسی در موفقّیت قالب مثنوي      هاي وزنی،   اگر چه ویژگی  

  اسـتاد شـفیعی   شـد  چنان که اشاره.ا در این باره نادیده گرفت هاي قافیه ر    نباید ویژگی 
 ولی ما بر ایـن بـاوریم کـه          داند؛  ها را مناسب ذوق عربی نمی       هکدکنی عوض شدن قافی   

هاي قافیه در شعر فارسـی   مسأله بیش از آنکه به ذوق عرب باز گردد، به تفاوت ویژگی   
  . گردد میهاي آن در قالب مثنوي باز  و عربی به ویژه به ویژگی

در »  مطلـق قافیـۀ «، کـاربرد  آمده است عربی  هاي مربوط به علم قافیۀ     چنان که در کتاب   
دي قافیه«شعر عربی به مراتب بیش از     وري که ابـراهیم انـیس کـاربرد     به ط1.است»  مقی

د قافیۀ ٢٦٠ موسيقى الـشعر، ص   إبراهيم أنيس،   (. داند می% 10 کمتر از     در شعر عربی    را  مقی(. 
ه این سخن بر اساس یک استقراء کلیّ بیان شده است       یـافتن آمـار دقیـق،    ما بـراي . البتّ

اسی را از نظر نـوع قافیـه           12 بیت از    50,000بیش از    دیوان شاعران جاهلی تا عصر عب 
د بوده است   داراي قافیۀ % 5,32ها  آمارگیري نمودیم و نتیجه این که تن       دلیل کثـرت    . مقی

د، وجود اعِراب در زبان عربی است که باعـث  ۀ مطلق در مقایسه با قافی   ۀکاربرد قافی  مقی 
تولید » یاء«و » واو«و » الف«شود و از آن، سه حرف مد یعنی    اشباع آن در پایان بیت می     

                                                                                                              
ك، و   قافیه» قافیۀ مطلق «.1 وي آن متحرّ د قافیه«اي است که حرف ر آن ساکن قافیه» ي مقی وي اي است که حرف ر 

  . باشد
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  .گردد می
دانـشمند معـروف نحـو و    ) م 830/ هـ ـ215(از سوي دیگر بنا به قـول اخفـش اوسـط     

داء و ترنمّ وضع شده است، و ترنمّ اغلب در پایـان بیـت           "عروض   شعر براي آواز و ح
» الـف «و » واو سـاکن «و » یـاء سـاکن  «جز در حروف مد یعنی     و صدا به    . شود واقع می 

الأخفـش،  ( 1."امتداد نمی یابد، پس این حروف را براي کامل شدن بیت به آن افزودنـد              
 عربـی  ۀ در قاف ـ  -وي   یعنی حرف پس از ر     -به طوري که حرف وصل       ).١٢، ص   القوافي

  .اغلب محصور به همین سه حرف است
د القافیه همانند قصیده بوده است که قالب مطلق البتهّ به سود ۀقافی باعث غناي هاي موح 

کنـد، و    زیرا نوع حرف مد از یک بیت به بیت دیگر تغییر نمی   گردد؛  موسیقایی شعر می  
باشد، شاعر تا پایان قصیده ملـزم       » واو«اگر حرف مد که همان حرف وصل قافیه است          

دي و همچنـین بـه هنگـام تغنـّی و        در حال عا   خواننده" این رو از   .به رعایت آن است   
 کـشش بدهـد و از ایـن رهگـذر           ]حرف وصل را   [تواند  زمزمه تا جایی که بخواهد می     
  ).136، ص موسیقی شعر، شفیعی کدکنی(. "موسیقی قافیه را به کمال برساند

ا از سوي دیگر همین ویژگی که در خدمت موسیقیِ قالبی چون قصیده قرار می         گیرد،  ام
چرا که شاعر دیگر ملزم نیست حروف مـد مـورد   . شود یان شعر تمام میدر مثنوي به ز   

ل و دوم هر  استفاده در ابیات را همانند بیاورد، بلکه تنها ملزم به رعایت آن در مصراع او
  .بیت است

اختلاف میان نوع حرف وصل در ابیات باعث آشفته شدن ذهـن شـنونده یـا خواننـده                  
  :به طور مثال. شود می
  دِهالجُ نا ورِس في يهدمحأَ    دِمـحالْ   الله وليّدـحملْاَ

وهالكربِ في الّذي و تعينأَس    وهالّذي و له ليس قَـرين  
لا أنْ    سِواها و ما الدنيا في أَشهد إِلهـا غيــره إله  

  الْملوك لِملْكهِ خضعت قَد     شـريك خلْقِهِ في له إنْ ما

                                                                                                              
 ؛حروف اللّـين   الصوت غيروليس شيء يجري فيه. آخر البيت ر ما يقع ترنمهم فيوأكث. الشعر وضِع للغناء والحداء والترنم "....1

   ." فزادوهن لتمام البيت.والألف ،كنتينِاالياء والواو الس
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أنَّ أَشهد الدين دِ دينمأَح     فَليس نم هتدِي خالَفَه1بِم  
شود اعرابِ قافیه در هر بیتی با بیت ماقبل و مابعد متفـاوت آمـده              چنان که ملاحظه می   

  . در نتیجه حرف وصل در هر بیت متفاوت از بیت دیگر گشته است.است
د پرکاربردتر از قافیۀ         ا در شعر فارسی قافیۀ مقی ت، و این امر بـه نفـع قالـب     مطلق اس  ام

بهترین دلیل براي این مدعا آن      . ماند  مثنوي فارسی است که ذهن از تشویش مصون می        
تواند قافیه آن مطلق باشد، در صـورت   است که شاعري چون فردوسی در ابیاتی که می       

د در می»یاء ساکن «امکان با افزودن     دانـیم در    چنـان کـه مـی   .آورد  آن را به صورت مقی
  .ترجیح دارد» جا«و » خدا«هاي  بر واژه...  و»جاي« و »خداي «ۀ قافیهنامهشا

   فارسی و عربینقش هجاي کشیده در قافیۀ
گـاه    به طوري که در حشو بیـت عربـی هـیچ   ؛زبان عربی از هجاي کشیده گریزان است  

 عربی نیز جز به ندرت، بـه هجـاي کـشیده خـتم              شود، و قافیۀ    هجاي کشیده وارد نمی   
درحالی که کاربرد این نوع هجا در شعر فارسی یک امر کـاملاً عـادي تلقـی         . دردگ نمی
آمدن هجاي کشیده در پایان مصراع باعث غناي موسیقی قافیه است، چـرا کـه    . شود  می

تـوم بـه هجـاي       مخ ۀدر این نوع قافیه حروف مشترك بین دو قافیه معمولاً بیش از قافی            
ي در هر بیت نسبت به دیگر متفاوت است، نیازمند  که قافیه در مثنوبلند است و از آنجا

 بـیش از   به دلیل وجود هجاي کـشیده حروف مشترك بیشتري است که در شعر فارسی 
  . شعر عربی است

  نقش ردیف
ردیـف  " کـه   شعر انکار ناپـذیر اسـت و از آنجـا       نقش ردیف در غناي موسیقی کناري     

                                                                                                              
 ترین اشعار عربی در قالب مثنوي است و    بیتی برگزیده شده که از قدیم      19اي     این ابیات از منظومه    . 1

أبـو الفـرج،   ( .به نسبت داده اسـت  )  م 743 /هـ126( یزید الأموي     آن را الولید بن    ابو الفرج اصفهانی  
  ).٥٨-٥٧، ص ٧، ج الأغاني
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عبد الوهاب عزام،    ؛122، ص   شعر، موسیقی ِ  نیشفیعی کدک : ك. ر( "ویژگی شعر فارسی است   
 Elwell- Satton, The ؛٥٥، ص مجلّة كلية الآداب، "أوزان الشعر وقوافيه في العربية والفارسية والتركية"

Persian Metres, p. 225( هاي زبـان فارسـی، نقـش آن در تمـامی      و برخاسته از ویژگی
ه دا      . خـورد   هاي شعري به چشم می      قالب شـت کـه وجـود ردیـف در         ولـی بایـد توجـ
  حـرج انـدازد؛  تواند شاعر را بـه  هاي شعري جز مثنوي همانند قصیده و غزل، می          قالب

ا در مثنوي . چرا که شاعر ملزم به رعایت آن در تمامی ابیات خواهد بود فارسی علاوه ام
گونه حرج و تکلفّی   به هیچردیف براي غناي موسیقی شعر، شاعر مندي شاعر از بر بهره
 آزاد است که مـصراع دوم     ، پس از سرودن مصراع نخست در هر بیتی        افتد؛ چرا که    نمی

 آوردن هاي زبان عربی شاعر را در در حالی که ویژگی .آن را مردف یا غیر مردف بیاورد  
هـاي دیگـر از ردیـف         این شعر عربی همچنان کـه در قالـب         بنابر کند؛  ردیف یاري نمی  

بهره است و این امـر در ناکـامی مثنـوي             ز ردیف بی  محروم است، در قالب مثنوي نیز ا      
  .تأثیر نبوده است عربی بی

  تفاوت واحد وزن در شعر فارسی و عربی

. "واحد وزن در شعر فارسی مـصراع اسـت و در شـعر عربـی بیـت     "دانیم   چنان که می  
د زبان عادت ندار  از این رو شاعر عرب.)111، ص  شعر فارسیوزن و قافیۀوحیدیان کامیـار،    (

بیـت  «که لزوماً یک بیت شعر را به دو بخش تقسیم کنـد و هـیچ مـانعی بـراي آوردن                    
رمد«و یا به اصطلاح خواجه نصیر الدین طوسی      » دو ایـن امـر در اوزان   . بیند  نمی1»معقَّ

ع عربی بسیار شایع است  س و مربی، 38اي  به طور مثال در قصیده. مسد24 بیتی از متنب 
  :که مطلع آن چنین استبیت آن مدور آمده 

جرهصِلَةُ الهَجرِ لي وكَساني في السالهِلالِ الوِصالِ       ن كسقمِ ن  
  ).١٦٥، ص ١، ج الديوانالمتنبي،                                                                              (

 مصراع یـک بیـت   اوي و تمایز دو ی که اساس آن بر تس     زبان به قالب   بنابراین شاعر عرب  

                                                                                                              
لین از دوم جدا نشود، او را " .1 عقَّد«اگر مصراعِ او16، ص معیار الاشعارخواجه نصیر، . ("خوانند» م(.  
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 در  به طـوري کـه شـاعر   کند؛ کلفّ میباشد عادت ندارد، و او را اغلب دچار حرج و ت        
 - آن هـم در اوزان مـسدس         - باید مصراع اول بیـت را از مـصراع دوم            سرودن مثنوي 

ه به جـز   اوزان مسدس هستند ،ترین اوزان براي مثنوي      چرا که مناسب   تفکیک کند؛  ، البتّ
  .رود  خمُاسی بودن رکن آن مثمن به کار میقارب که به دلیلمت

ا از آنجا   ۀ ذهنی که از  سابق شاعر به دلیل   ر فارسی مصراع است،    که واحد وزن در شع     ام
ها خود را  هاي زبان فارسی، در تمامی قالب  ویژگیچنین به دلیل   این موضوع دارد و هم    

چنان که در قـصیده   این امر هم  . داند  میملزم به تفکیک مصراع اول بیت از مصراع دوم          
این تفـاوت  .  مصراع است و نه بیت، وجود دارد  ه بر پایۀ  شود، در مثنوي هم ک      دیده می 

ت قالب مثنوي در فارسـی و ناکـامی آن در             میان وزن شعر فارسی و عربی نیز در موفقّی
  .تأثیر نبوده است عربی بی

  
  هاي محتوایی تفاوت

هـاي    ه نخواهد بود که پس از ذکر دلایلی که منحصر بـه تفـاوت             در پایان خالی از فاید    
هـاي محتـوایی ایـن     شکلی قالب مثنوي در ادب فارسی و عربی است، به برخی تفاوت 

یت مثنوي فارسی تـأثیر داشـته اسـت،    قالب شعري در ادب فارسی و عربی که در موفقّ     
ت   ها می    این تفاوت  از جملۀ . اشاره کنیم  ي عربـی را مـورد       ب قـصیده  هاي قال   توان قابلی 

ار بلندتر از تواند بسی  عربی میهاي زبانی، قصیدة  ویژگی به ویژه به دلیل    توجه قرار داد؛  
هـاي    توانـد واژه    رسـی مـی    زیرا زبان عربی در مقایسه با زبان فا        ي فارسی باشد؛    قصیده
از سوي . ایدنمها قصیده را طولانی   بسیاري تولید کند و شاعر با به کارگیري آنقافیۀ هم

 هان حروف مشتركِ حداقلیّ است، راه را برايا عربی نیز که اغلب خودیگر قواعد قافیۀ
 بیت شاهد مناسـبی بـر ایـن     754 ابن فارض با     قصیدة تائیۀ . گشاید  زبان می   شاعر عرب 
  .مدعاست

ات عربی مورد عنایـت چنـدانی   از سوي دیگر از آنجا    که شعر روایی و داستانی در ادبی 
تنهـا در  . تر از قصیده نداشته است زبان چندان نیازي به قالبی طولانی       ه، شاعر عرب  نبود

هـاي داسـتانی    عصر حاضر است که برخی از شاعران عرب که به دنبال سرودن منظومه     
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  .اند  در این باب زدهیهای اند، مجال قصیده را تنگ دیده و دست به خلاقّیت بوده
 ایـن اسـت کـه    ، مثنوي فارسی و عربی یادآور شـد توان در مقایسۀ  ورد دیگري که می   م

 به طوري که  وحدت موضوع در قصیده نداشته است؛اي به ذوق عربی در گذشته علاقه   
 بلکـه ایـن قافیـه    ه است؛داد مضمون شعر نبوده که ابیات قصیده را به هم پیوند می     این  

 کـه ذوق  نجـا ه و از آچیـد   بوده است که ابیات را به دنبال هم در ضمن یک قصیده می            
 که از لحاظ معنایی داراي استقلال باشد تا بتواند به آن هعربی همواره به دنبال ابیاتی بود

در حـالی کـه در   . ه استداد استشهاد کند، وحدت بیت را به وحدت قصیده ترجیح می        
 از ایـن  زند؛ ابیات را به یکدیگر پیوند می   اغلب وحدت موضوع است که       ،قالب مثنوي 

از کامل شـود  بیتی را که از لحاظ دستوري یا معنایی با بیتِ پس از خود  رو ذوق عربی    
در . نامیـده اسـت  » تضمین« شمرده و آن را عیب از عیوب شعر  و در نتیجهعیوب قافیه 

 که معـادل تـضمین عربـی        -» موقوف المعانی  «، پدیدة  فارسی حالی که در قالب مثنوي    
  .شود کاملاً عادي تلقیّ می در نزد شاعران مثنوي سراي فارسی امري -است 

 کـه اوزان  کند نه مصراع، و از آنجـا  ومت می در قصیده بیت حکو بالاخره این که چون    
سـرا فـضاي مثنـوي را بـراي      ؛ شاعر عربیاستها اغلب مسدس  مورد کاربرد در مثنوي 

لات شاعرانه همانند تصویرسازي در ضمن تفکیک مـصراع   هـا بـسیار تنـگ     آوردن تخی
ند که از خیـال شـعري   هایی هست هاي عربی منظومه  اغلب مثنويه همین سبب  ب. بیند  می
باشـد  سـروده شـده    مثنـوي  در قالب از این رو شعري را که بر بحر رجز و            اند؛  بهره  بی
رجوزه«  توان دانـست بلکـه بیـان منظـوم      را شعر نمیها اند و اغلب این ارجوزه   نامیده» اُ

. هـستند  عروض و قافیه، تاریخ و ریاضـی         موضوعاتی چون فقه، فلسفه، صرف و نحو،      
 بـه همـین دلیـل    .)۲۵-۲۴، ص المعجم المفصل في علم العروض والقافية وفنون الـشعر     إميل يعقوب،   (

  .اند نامیده» حمار الشعراء«و » حمار الشعر«ارجوزه را 
شـعر و  هاي شعر عربی در بهره بردن از قالب مثنوي در مجال         با این که نخستین تجربه    

و ) م 815/ هـ200( منظوم اثر ابان لاحقی ۀچون کلیله و دمن، و آثاري سرایی بوده تانداس
 دلایل شکلی    دلیل پدید آمده است، ولی به    ) م 826/ هـ211( اثر ابوالعتاهیه    ذات الأمثال 
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ی، این آثار به عنوان چند تجربۀ نـاموفّق در حافظـۀ شـعر عربـی       مذکور و نیز ذوق عرب    
ه شاعران بعدي چندان رغبتی به آن نشان ندادند و این قالـب را             به طوري ک   باقی ماند؛ 

  .هاي علمی به عالمان علوم مختلف واگذار کردند به براي سرودن منظومه
ات عربی براي سرودن شعر کود  ه قالب مثنوي امروزه در ادبی کان کاربرد قابل توجهی البتّ

صري و امیـر الـشعراي    م ـزةشـاعر پـرآوا   .) م1932وفـات   (چنین احمد شوقی    هم. دارد
 مهم در این سروده این اسـت        نکتۀ.  بیت در قالب مثنوي دارد     91اي در     سروده ،معاصر

که او از وزن رجز روي گردانده و از بحر رمل بهره گرفته است که ابیـات آغـازین آن،          
  :ین استچن

 دااللهَ  أَحماءْـالأَنبِي أُطري  و    رصدةِ  مالحِكم  اً وياءْالضِ طُر  
جودعمى الولى نع كرالش لَهو      جودمِن فَضلٍ و لى ما نِلتعو  

ـاُرجعطَ  هت   قاليدم الفَلَك      ةَ  وشيخ هن فيهِ  اخشم لَكه  
  رزق خيرٍ  مِن  فيهِ  عـتمت و      خلَق اـأَكبِر م المُلك و اُنظُرِ 

  ).٣٨، ص "رسالة الناشئة"، ٤، ج ٢مج ، الشوقياتأحمد شوقي، (
چون احمد شـوقی    که بحر رمل عربی از لحاظ وزنی استوارتر از رجز است، و              از آنجا 

د اهتمام در قافیۀ این شعر به قافیۀ      ل شـعري از     خاص دارد، و سـروده  مقی  از نظـر تخیـ
ل شاعري بزرگ چون احمـد شـوقی نـشأت گرفتـه اسـت                اگرچـه موضـوع آن      -تخی 

هـاي   ترین سـروده  ی از موفّقتوان این سروده را به عنوان یک    می -پردازي نیست     داستان
فی نمود، اگرچه هنوز از لح   عربی د   اظ موسیقی وزن و قافیه به مرتبـۀ ر قالب مثنوي معرّ

  .رسد قالب مثنوي فارسی نمی

  گیري نتیجه
ت مثنـوي فارسـی و ناک ـ               ه به مطالب ارائه شده، دلایل اساسی موفقّی امی مثنـوي   با توج

  :عربی عبارتند از

هاي مثنوي فارسی و سستی  اعتدال و استواري اوزان فارسیِ به کار رفته در منظومه    - 1
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  .اوزان عربی مورد استفاده در مثنوي عربی
دبسامد بالاي قافیۀ  - 2 در شعر فارسی که تناسب بیشتري با قالب مثنوي دارد مقی . 

 .گردد ي موسیقایی شعر میوجود عنصر ردیف در شعر فارسی که باعث غنا  - 3

  .   تناسب واحد وزن فارسی یعنی مصراع با قالب مثنوي  - 4
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   الأدب العربي وفشله فييسباب نجاح المزدوِج فی الأدب الفارسأ
  

   قهرماني مقبلالدكتور علي أصغر 
   بوشهر-  »خليج فارس« بجامعة  في اللغة العربية و آدااأستاذ مساعد

  

  الملخص
نماط الشعرية وأكثرها نجاحاً، بخلاف ما نرى في الأدب العربي، إذ    يعتبر نمط المزدوج في الأدب الفارسي من أشرف الأ        
نحن درسنا في هذا المقال أسباب نجاح المزدوِج في الأدب الفارسي . إنّ شأنه أقلّ من الأنماط الشعرية الأخرى كالقصيدة    

تلاف الوزن والقافيـة بـين      وفشله في الأدب العربي وعدم إقبال الشعراء العرب عليه، فوجدنا أنّ ذلك يتجذّر في اخ              
النظامينِ الشعريين، مع تأثير وجود الرديف في الشعر الفارسي في نجاح المزدوِج الفارسي، وخلو الشعر العربي من هـذا        

. من الجدير بالذكر أننا تناولنا الموضوع من الجانب الشكلي أكثر من الجانب المعنوي            . العنصر المؤثّر في موسيقى الشعر    
  .»المنهج المقارن«نّ هذا المقال يندرج في ضمن الدراسات المقارنة فلذلك يعتمد على وأخيراً إ

  

  .     المزدوِج الفارسي، المزدوِج العربي، الوزن، القافية:فردات الرئيسةالم
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